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See the notice on TED website

539578-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Johdinbussit – „Осигуряване на екологично чист подвижен състав и зарядна 
инфраструктура за нуждите на "Екобус Пловдив" ЕООД в изпълнение на проект 
„Въвеждане на екологичен, чист и интегриран градски транспорт в град Пловдив“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“
OJ S 148/2026 04/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat - Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Sähköposti: a_zgurova@plovdiv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: "ЕКОБУС ПЛОВДИВ" ЕООД
Sähköposti: ekobus@plovdiv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Talous- ja elinkeinoelämään liittyvät asiat

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Осигуряване на екологично чист подвижен състав и зарядна 
инфраструктура за нуждите на "Екобус Пловдив" ЕООД в изпълнение на проект 
„Въвеждане на екологичен, чист и интегриран градски транспорт в град Пловдив“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“
Kuvaus: В обхвата на обществената поръчката се включва закупуването, доставката и 
въвеждането в експлоатация на 20 (двадесет) броя нови електрически единични 
автобуси и специализирано допълнително оборудване към тях, в т. ч. 16 (шестнадесет) 
броя зарядни станции за бавно зареждане и 4 (четири) броя зарядни станции за бързо 
зареждане, съпътстващите услуги по гаранционно поддържане в гаранционния срок, 
предложен от участника, и обучение на посочени от Възложителя лица, в съответствие 
с изискванията описани в настоящата техническа спецификация. В обхвата на 
доставките се включва и осигуряване на следното специализирано допълнително 
оборудване: • Оборудване, софтуер и др. специални инструменти, необходими за 
обслужване, диагностика и ремонт на тяговия електродвигател; • Оборудване, софтуер 
и др. специални инструменти, необходими за обслужването и ремонта на 
високоволтовата система и тяговата батерия - (в рамките на регламентираните от 
производителя); • Оборудване за диагностика на пневматичните системи; • Оборудване 
за диагностика и ремонт на нисковолтовите електрически системи. В обхвата на 
обществената поръчка е включено задължение за изпълнителя да бъде проведено 
предварително обучение на посочени от Възложителя лица, за работа с автобусите и 
зарядните станции: - инструктори на водачи - 4 /четирима/ души; - водачи – 4 /четирима/ 
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души; - сервизни работници – 4 /четирима/ души, - техници по поддръжка, експлоатация 
и ремонт на зарядните станции – 4 /четирима/ души. Под гаранционно поддържане в 
гаранционния срок се има предвид отстраняването на недостатъци и дефекти на 
доставените автобуси и зарядни станции за сметка на Изпълнителя по време на 
гаранционния срок. Доставката и подмяната на консумативите свързани с текущото 
сервизно обслужване на автобусите в гаранционния срок, не са включени в обхвата на 
настоящата поръчка. Новопридобитите активи ще бъдат 100% собственост на „Екобус 
Пловдив“ ЕООД. Тип на превозното средство: новопроизведени, в серийно 
производство (неограничена серия), нископодови, единични /соло/ (12 м.± 1), градски 
автобуси, с две оси, категория М3, клас I, отговарящи на изискванията по отношение на 
автобусите, определени в Регламент (ЕС) 2019/2144 на Европейския Парламент и на 
Съвета от 27 ноември 2019 година. Участниците следва да предложат автобуси, които 
да притежават сертификат ЕО одобряване на типа на превозното средство, издаден от 
компетентен орган по одобряване, в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/858 на 
Европейския Парламент и на Съвета от 30 май 2018 година или Наредба № 60 от 
24.04.2009 г. за одобряване типа на нови моторни превозни средства и техните 
ремаркета. Зарядни станции към автобусите:  16 броя зарядни станции за бавно 
зареждане чрез кабел: - работещи на входно напрежение 3x380 VAC при температура 
на околната среда от -25° до +40° С; - работещи в напълно автоматичен режим, с 
оборудване за отчет, контрол и само диагностика, с възможности за комуникация и 
пренос на данни, галванично изолирани и обезопасени; - Да зареждат напълно 
батерията на автобусите за не повече от 6 часа при заряд на батерията от SOCw. до 
SOCm. - Участникът да посочи стойност на мощността на зарядната станция;  4 броя 
зарядни станции за бързо зареждане чрез пантограф: - работеща на входно напрежение 
380 V при температура на околната среда от -25° до +40° С; - Частичен заряд на 
батерията на автобуса да е възможен чрез пантограф за не повече от 30 минути; - 
минимална мощност: 150 kW.
Menettelyn tunniste: e70c1c93-c80e-4814-ad94-29c3c02b7bbf
Sisäinen tunniste: 588627
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Настоящата поръчка се възлага при условия на съвместно 
възлагане, съгласно чл. 8, ал. 1 от ЗОП. Възложител на настоящата поръчка е Община 
Пловдив с партньор „Екобус Пловдив“ ЕООД, ЕИК 206980969, съгласно Споразумение 
за партньорство от 20.05.2025 г. „Екобус Пловдив“ ЕООД ще сключи договора за 
възлагане на настоящата поръчка.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34144910 Johdinbussit
Lisäluokitus (cpv): 31158000 Lataajat, 31681500 Laturit, 80511000 Henkilökunnan 
koulutuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Изпълнителят доставя всички електрически автобуси и зарядни станции на 
територията на гр. Пловдив – на посочен от Възложителя адрес.

2.1.3.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 9 847 024,03 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Основания за отстраняване: - съгласно чл. 54, ал. 1, т. 1 - 7 от ЗОП и 
посочените в обявлението обстоятелства по чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 4 и т. 5 от ЗОП, 
възникнали преди или по време на процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от 
ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се гарантира 
надеждността на участника; - специфичните национални основания; - отстранява се от 
участие в процедурата участник, който попада в обхвата на ограничителните мерки за 
отсъствие на обстоятелствата по чл. 5к от Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 
юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. - Възложителят отстранява от участие в 
обществената поръчка всеки участник, за когото е налице някое от основанията по чл. 
107 от ЗОП. - Отстранява се от участие участник, който не удължи или не потвърди 
срока на валидност на офертата си (чл. 35а, ал. 3, изр. последно от ППЗОП). Такива са 
следните случаи: - При необходимост Възложителят кани участниците да удължат срока 
на валидност на офертите, когато той не е изтекъл. - Когато срокът е изтекъл, 
Възложителят кани участниците да потвърдят валидността на офертите си за 
определен от него нов срок. - Участник, който не е декриптирал офертата или ценово 
предложение в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП се отстранява от участие на основание 
чл. 107, т. 5 от ЗОП. - Участник, който не е представил в срок, поискани му от 
Възложителя, разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в 
офертата му. - Участник, който представи отговор след крайния срок, определен от 
комисията или не представи такъв. - Участник, който и след предоставена възможност 
по реда на чл. 54, ал. 8 и ал. 9 от ППЗОП не отговаря на обявените условия в тази 
документация, не е представил някой от изисканите от Възложителя документи, както и 
когато представените документи са непълни или не е представена информация, 
изискана съгласно документацията за обществена поръчка и съгласно ЗОП. - Участник, 
който и след предоставена възможност по реда на чл. 54, ал. 8 и ал. 9 от ППЗОП, не е 
декларирал липсата на определени обстоятелства или не всички лица, за които има 
изискване да декларират липсата на определените обстоятелства са го направили. - Ако 
участник или негов управител, респективно член на управителните и/или надзорните му 
органи, а в случай, че членовете са юридически лица – физическите лица, които го 
представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има 
такъв, или документите удостоверяващи правосубектността му, декларира неверни 
данни и обстоятелства и това бъде установено от комисията за разглеждане, оценяване 
и класиране на офертите в хода на провеждане на процедурата по избор на 
изпълнител. - Участник, който не отговори след отправено до него искане за 
предоставяне на разяснения и документи по чл. 104, ал. 5 от ЗОП. - Участник, който по 
какъвто и да е начин е включил някъде в офертата си извън секция „Ценово 
предложение” елементи, свързани с предлаганата от него цена (или части от нея). - При 
липса на посочена единична или обща цена в Ценовото предложение, участникът ще 
бъде отстранен от участие. - Участник, който направи предложение в противоречие с 
условията на проекта на договор или документацията за обществена поръчка или не е 
поел с техническото си предложение, изискан от Възложителя ангажимент. - Освен 
гореизброените основания за отстраняване, възложителят отстранява участник и на 
всяко друго основание, което е предвидено в ЗОП и е налице за конкретния участник. 
Основанията за отстраняване се прилагат и за подизпълнителите, когато участник 
предвижда използването на подизпълнител по смисъла на § 2, т. 34 от ДР на ЗОП. 2. 
При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите 
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за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на 
поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, 
необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. 3. Участниците посочват в ЕЕДОП 
подизпълнителите и дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да 
използват такива. В този случай те трябва да представят доказателство за поетите от 
подизпълнителите задължения. Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните 
критерии за подбор съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват, и за тях 
следва да не са налице основания за отстраняване от процедурата. 4. Участник, за 
когото са налице основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1 или чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 4 и 
т.5 от ЗОП има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които 
гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за 
отстраняване. Възложителят преценява предприетите от участника мерки, като отчита 
тежестта и конкретните обстоятелства, свързани с престъплението или нарушението. В 
случай че предприетите от участника мерки са достатъчни, за да се гарантира неговата 
надеждност, възложителят не го отстранява от участие в поръчката.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
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процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е 
опитал да: а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за когото е налице някое 
от следните обстоятелства: 1. осъден е с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1 т. 1 от ЗОП); 2. установено е с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 
63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 3. 
установено е с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, 
нарушение на чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 



539578-2026 Page 6/18

54, ал. 1, т. 6 от ЗОП) 4. наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, 
по чл. 101, ал. 11 от ЗОП, във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП; Съгласно § 2, т. 45 от 
допълнителните разпоредби на ЗОП „Свързани лица“ са тези по смисъла на § 1, т. 13 и 
14 от допълнителните разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа, 
а именно: „Свързани лица“ са: а) лицата, едното от които контролира другото лице или 
негово дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) 
лицата, които съвместно контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права 
линия без ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен включително 
и роднините по сватовство до четвърта степен включително. „Контрол“ е налице, когато 
едно лице: а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на 
споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на 
едно дружество или друго юридическо лице; или б) може да определя пряко или 
непряко повече от половината от членовете на управителния или контролния орган на 
едно юридическо лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние 5. 
наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 3 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (освен когато не са налице условията по чл. 4 от същия закон); 6. наличие 
на обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. 7. влязъл в сила съдебен акт по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН (Закон за административните нарушения и наказания). При участие в 
обществената поръчка, участниците удостоверяват липсата на специфични национални 
основания за отстраняване в ЕЕДОП при спазване на чл. 41 и чл. 43 от ППЗОП. 
Информация, свързана със специфични национални основания за изключване 
(отстраняване), се посочва в част III: Основания за изключване, раздел „Г“ на ЕЕДОП, в 
поле „Специфични национални основания за изключване“. В случай че изброените по-
горе основания за отстраняване не са налице по отношение на даден участник, в част 
III, раздел „Г“ на ЕЕДОП се посочва отговор „НЕ“. Отговор „не“ се отнася за всички 
обстоятелства.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
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до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Осигуряване на екологично чист подвижен състав и зарядна 
инфраструктура за нуждите на "Екобус Пловдив" ЕООД в изпълнение на проект 
„Въвеждане на екологичен, чист и интегриран градски транспорт в град Пловдив“ на 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 г.“
Kuvaus: В обхвата на обществената поръчката се включва закупуването, доставката и 
въвеждането в експлоатация на 20 (двадесет) броя нови електрически единични 
автобуси и специализирано допълнително оборудване към тях, в т. ч. 16 (шестнадесет) 
броя зарядни станции за бавно зареждане и 4 (четири) броя зарядни станции за бързо 
зареждане, съпътстващите услуги по гаранционно поддържане в гаранционния срок, 
предложен от участника, и обучение на посочени от Възложителя лица, в съответствие 
с изискванията описани в настоящата техническа спецификация. В обхвата на 
доставките се включва и осигуряване на следното специализирано допълнително 
оборудване: • Оборудване, софтуер и др. специални инструменти, необходими за 
обслужване, диагностика и ремонт на тяговия електродвигател; • Оборудване, софтуер 
и др. специални инструменти, необходими за обслужването и ремонта на 
високоволтовата система и тяговата батерия - (в рамките на регламентираните от 
производителя); • Оборудване за диагностика на пневматичните системи; • Оборудване 
за диагностика и ремонт на нисковолтовите електрически системи. В обхвата на 
обществената поръчка е включено задължение за изпълнителя да бъде проведено 
предварително обучение на посочени от Възложителя лица, за работа с автобусите и 
зарядните станции: - инструктори на водачи - 4 /четирима/ души; - водачи – 4 /четирима/ 
души; - сервизни работници – 4 /четирима/ души, - техници по поддръжка, експлоатация 
и ремонт на зарядните станции – 4 /четирима/ души. Под гаранционно поддържане в 
гаранционния срок се има предвид отстраняването на недостатъци и дефекти на 
доставените автобуси и зарядни станции за сметка на Изпълнителя по време на 
гаранционния срок. Доставката и подмяната на консумативите свързани с текущото 
сервизно обслужване на автобусите в гаранционния срок, не са включени в обхвата на 
настоящата поръчка. Новопридобитите активи ще бъдат 100% собственост на „Екобус 
Пловдив“ ЕООД. Тип на превозното средство: новопроизведени, в серийно 
производство (неограничена серия), нископодови, единични /соло/ (12 м.± 1), градски 
автобуси, с две оси, категория М3, клас I, отговарящи на изискванията по отношение на 
автобусите, определени в Регламент (ЕС) 2019/2144 на Европейския Парламент и на 
Съвета от 27 ноември 2019 година. Участниците следва да предложат автобуси, които 
да притежават сертификат ЕО одобряване на типа на превозното средство, издаден от 
компетентен орган по одобряване, в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/858 на 
Европейския Парламент и на Съвета от 30 май 2018 година или Наредба № 60 от 
24.04.2009 г. за одобряване типа на нови моторни превозни средства и техните 
ремаркета. Зарядни станции към автобусите:  16 броя зарядни станции за бавно 
зареждане чрез кабел: - работещи на входно напрежение 3x380 VAC при температура 
на околната среда от -25° до +40° С; - работещи в напълно автоматичен режим, с 
оборудване за отчет, контрол и само диагностика, с възможности за комуникация и 
пренос на данни, галванично изолирани и обезопасени; - Да зареждат напълно 
батерията на автобусите за не повече от 6 часа при заряд на батерията от SOCw. до 
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SOCm. - Участникът да посочи стойност на мощността на зарядната станция;  4 броя 
зарядни станции за бързо зареждане чрез пантограф: - работеща на входно напрежение 
380 V при температура на околната среда от -25° до +40° С; - Частичен заряд на 
батерията на автобуса да е възможен чрез пантограф за не повече от 30 минути; - 
минимална мощност: 150 kW.
Sisäinen tunniste: 588627

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Täydentävä hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34144910 Johdinbussit
Lisäluokitus (cpv): 31158000 Lataajat, 31681500 Laturit, 80511000 Henkilökunnan 
koulutuspalvelut

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Изпълнителят доставя всички електрически автобуси и зарядни станции на 
територията на гр. Пловдив – на посочен от Възложителя адрес.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 360 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 9 847 024,03 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: BG16FFPR003-1.001-0030-С01
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Проект № BG16FFPR003-1.001 -0030-С01 "Въвеждане на 
екологичен, чист и интегриран градски транспорт в град Пловдив", финансиран от 
процедура: BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те 
градски общини - основни центрове на растеж“ по Приоритет 1 „Интегрирано градско 
развитие“ на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. Определеният изпълнител следва да предостави на възложителя документ, 
удостоверяващ внесена гаранция за изпълнение в размер на 3 % (три на сто) от 
стойността на договора без включен ДДС. В деня на освобождаване на гаранцията за 
изпълнение на договора, Изпълнителят представя гаранция за обезпечаване на 
гаранционния период, в размер на 0,3 % (три на хиляда) от стойността на Договора. При 
изпълнение на договора, изпълнителят има право на авансово плащане в размер до 30 
% от договорната цена за изпълнението на доставката срещу предоставяне на 
възложителя на гаранция за авансово плащане за обезпечаване на авансово 
предоставените средства, покриваща 100 % размера на авансовото плащане и със срок 
на валидност до окончателното му възстановяване. Условията и сроковете за 
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задържане и/или освобождаване на гаранцията за изпълнение и за авансово плащане 
са уредени в проекта на договор. 2. Общата максимална прогнозна стойност на 
обществената поръчка е 9 847 024,03 евро без включен ДДС, включваща всички 
плащания по поръчката, и включва: - Осигуряване на екологично чист подвижен състав: 
закупуване и доставка на 20 (двадесет) броя нови електрически автобуси с прогнозна 
стойност – 9 437 990,52 евро без ДДС; - Доставка и монтаж на зарядна инфраструктура 
за новия подвижен състав: закупуване и доставка и монтаж на 20 (двадесет) броя 
станции за зареждане на новия подвижен състав, включително и проведено обучение на 
персонала на Възложителя с прогнозна стойност – 409 033,51 евро без ДДС, , от които: * 
За 16 (шестнадесет) бр. бавни зарядни станции - 301 662,21 евро без ДДС; * За 4 
(четири) бр. бързи зарядни станции - 107 371,30 евро без ДДС. Посочените по-горе 
стойности са лимитни и оферти, чиито ценови предложения надхвърлят тези стойности, 
ще бъдат отстранявани, поради несъответствие с това предварително обявено условие. 
3. Към всяка употреба в текста на техническата спецификация или в други части на 
документацията за обществената поръчка на конкретен модел, източник, специфичен 
процес, търговска марка, патент, тип, конкретен произход или производство по смисъла 
на чл. 48, ал. 2 и чл. 49, ал. 2 от ЗОП, ако изрично не е указано друго, следва 
автоматично да се счита за добавено „или еквивалентно/и“. 4. Участникът следва да 
предложи срок за доставка на електрическите автобуси и за доставка и монтаж на 
зарядните станции не по-кратък от 180 (сто и осемдесет) и не по-дълъг от 360 (триста и 
шестдесет) календарни дни, считано от датата на получаване на Възлагателно писмо от 
Изпълнителя, изпратено от представител на Възложителя, в съответствие с 
разпоредбите за комуникация в проекта на договор, като доставките следва да бъдат 
изпълнени не по-късно от датата, на която изтича срокът за изпълнение на проект 
BG16FFPR003-1.001 -0030-С01 "Въвеждане на екологичен, чист и интегриран градски 
транспорт в град Пловдив", който е 12.08.2028 г. В случай че срокът за изпълнение на 
проекта бъде удължен, страните по договора могат да удължат крайната дата за 
изпълнение на доставките с допълнително споразумение към договора, сключено на 
основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Удължаването не удължава срока за доставка. 5. 
Всеки участник следва да предложи гаранция съгласно минималните и максималните 
срокове, посочени в техническата спецификация, считано от датата на доставката, 
удостоверена с подписване на приемо-предавателен протокол от представители на 
двете страни. Участник, предложил гаранционен срок под минималния и над 
максимално определения, ще бъде отстранен от участие. Под гаранционно поддържане 
в гаранционния срок се има предвид отстраняването на недостатъци и дефекти на 
доставените автобуси и зарядни станции за сметка на Изпълнителя по време на 
гаранционния срок. Доставката и подмяната на консумативите, свързани с текущото 
сервизно обслужване на автобусите в гаранционния срок, не са включени в обхвата на 
настоящата поръчка. При констатирана повреда, възникнала в гаранционния срок 
участникът, избран за Изпълнител, се задължава да отстрани същата за своя сметка в 
срок не по-дълъг от 30 (тридесет) календарни дни от установяването на повредата. 6. 
Представените образци в документацията за участие и условията, описани в тях са 
задължителни за участниците. Офертите на участниците трябва да бъдат напълно 
съобразени с тези образци. Ако офертата не е представена по приложените образци, 
Възложителят може да отстрани участника поради несъответствие на офертата с 
изискванията на документацията за участие. 7. При подаване на офертата, 
платформата изисква същата да бъде подписана с КЕП, чрез функционалността на 
ЦАИС ЕОП. Не се изисква подписване на отделни документи и части от офертата, с 
изключение на ЕЕДОП и декларацията по чл. 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 
31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
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дестабилизиращи положението в Украйна. С подписването на офертата чрез 
функционалността на платформата се счита, че офертата е подписана в нейната 
цялост. 8. На осн. чл. 72 от ЗОП, когато предложение в офертата на участник, свързано 
с цена или разходи, което подлежи на оценяване, е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка, Възложителят изисква подробна писмена обосновка за 
начина на неговото образуване, която се представя в 5-дневен срок от получаване на 
искането. При допуснати до оценяване един или двама участника, за база по чл. 72, ал. 
1, т. 2 от ЗОП ще се счита прогнозната стойност на поръчката. 9. Към техническото си 
предложение, изготвено задължително по образец № 1, всеки участник следва 
задължително да представи изискуемите приложения. 10. В ценовото си предложение, 
изготвено задължително по образец № 2, всеки участник посочва задължително всички 
изискуеми цени, като цените следва да са с положителна стойност, различна от „0” 
(нула), и с до два знака след десетичната запетая. Неспазването на посочените условия 
е основание за отстраняване от участие в обществената поръчка. Допуснати грешки или 
пропуски в изчисленията на предложената цена са за сметка на участника. При 
несъответствие между цифровата и изписаната с думи цена в подробното ценово 
предложение по образец № 2, ще се взема предвид изписаната с думи.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ympäristövaikutusten vähentäminen
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка представлява екологична обществена 
поръчка по смисъла на Наредба № Н-21 от 19.12.2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства. Предметът на поръчката включва доставка, въвеждане в 
експлоатация и гаранционно обслужване на 20 броя нови електрически автобуси 
категория М3, клас I, предназначени за обществен градски транспорт, както и доставка и 
изграждане на необходимата зарядна инфраструктура за тяхната експлоатация. 
Предвидените за доставка превозни средства са изцяло електрически и използват 
електроенергия като източник на задвижване. Електроенергията е алтернативно гориво 
по смисъла на § 1, т. 2 от Допълнителните разпоредби на Наредба № Н-21. Поради това 
електрическите автобуси попадат в обхвата на определението за „чисто превозно 
средство“ по § 1, т. 1, буква „б“ и "в" от Наредбата. Техническата спецификация изисква 
автобусите да бъдат категория М3, клас I, предназначени за градски обществен превоз 
на пътници, което съответства на приложното поле на Наредба № Н-21. Предвидените 
превозни средства са с нулеви емисии на отработени газове при експлоатация, което 
допринася за намаляване на емисиите на парникови газове, подобряване качеството на 
атмосферния въздух и изпълнение на националните и европейските политики за 
декарбонизация на обществения транспорт. Възлагането на поръчката е съобразено с 
изискванията на Наредба № Н-21, тъй като предметът ѝ предвижда доставка на чисти 
превозни средства от категория М3, използващи алтернативно гориво – електроенергия, 
както и необходимата инфраструктура за тяхната експлоатация. По този начин са 
изпълнени приложимите нормативни изисквания относно насърчаването на чисти и 
енергийно ефективни превозни средства при възлагането на обществени поръчки.
Lähestymistapa ympäristövaikutusten vähentämiseen: Ympäristön pilaantumisen 
ehkäiseminen ja vähentäminen
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Kansalliset ympäristöä säästävien julkisten 
hankintojen kriteerit
Hankinta kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/33/EY (puhtaita 
ajoneuvoja koskeva direktiivi) soveltamisalaan
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Puhtaita ajoneuvoja koskevan direktiivin mukainen sopimustyyppi: Ajoneuvojen osto, leasing 
tai vuokraus

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevat esteettömyysvaatimukset on otettu huomioon

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Участникът трябва да е реализирал 
минимален общ оборот за последните 3 (три) приключили финансови години и в 
зависимост от датата, на която е създаден или е започнал дейността си, в размер, не по-
малък от 19 000 000,00 (деветнадесет милиона) евро без ДДС, изчислен на база 
годишните обороти. Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствието с изискването за икономическо и финансово състояние, като попълва 
информацията в Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние, поле „Общ годишен оборот“ на ЕЕДОП, предоставяйки данни и информация 
относно: реализирания от него общ оборот. Данните следва да обхващат последните 3 
(три) приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. За Участник – чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния 
курс на БНБ за съответната валута, в евро към датата на подаване на офертата. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с представяне на един или няколко от документите по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от 
ЗОП: - удостоверения от банки - чл. 62, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - годишните финансови отчети 
или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, в случай че 
Възложителят няма достъп до тях по служебен път или няма достъп чрез публичен 
регистър, или същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната 
национална база данни -чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП; - справка за общия оборот - чл. 62, ал. 
1, т. 4 от ЗОП. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко 
време представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата.

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Минимално изискване: Участникът трябва да е реализирал 
минимален специфичен оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, за 
последните 3 (три) приключили финансови години и в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си, в размер, не по-малък от 9 847 024,03 евро 
(девет милиона осемстотин четиридесет и седем хиляди двадесет и четири евро и три 
цента) без ДДС, изчислен на база годишните обороти. Под "оборот в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката" следва да се разбира сумата, равна на частта от 
нетните приходи от продажби, реализирана от дейности, попадащи в обхвата на 
обществената поръчката, а именно: доставка на моторни превозни средства за превоз 
на пътници. Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира 
съответствието с изискването за икономическо и финансово състояние, като попълва 
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информацията в Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б: Икономическо и финансово 
състояние, поле „Конкретен годишен оборот“ на ЕЕДОП, предоставяйки данни и 
информация относно: реализирания от него специфичен оборот. Данните следва да 
обхващат последните 3 (три) приключили финансови години. Информацията може да 
обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която участникът е създаден 
или е започнал дейността си. За Участник – чуждестранно лице, оборотът се изчислява 
по официалния курс на БНБ за съответната валута, в евро към датата на подаване на 
офертата. Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП 
изискването се доказва с представяне на един или няколко от документите по чл. 62, ал. 
1, т. 1, 3, 4 от ЗОП: - удостоверения от банки - чл. 62, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, в случай че 
Възложителят няма достъп до тях по служебен път или няма достъп чрез публичен 
регистър, или същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната 
национална база данни -чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП; - справка за оборота в сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката - чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. На основание чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет и обем, 
идентични или сходни с тези на настоящата поръчка. Минимално изискване: Участникът 
следва да е изпълнил за последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, не по-малко от 1 (една) дейност с предмет и обем, идентични или сходни с 
предмета и обема на поръчката, съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП. Под дейност 
„идентична с предмета и обема“ на поръчката следва да се разбира: доставка на най-
малко 20 (двадесет) броя новопроизведени електрически автобуси, категория М3, клас I, 
съгласно Закона за движение по пътищата, и доставка на минимум 20 (двадесет) броя 
зарядни станции за бавно или бързо зареждане на електрически автобуси. Под дейност 
„сходна с предмета и обема“ на поръчката следва да се разбира доставка, на най-малко 
20 (двадесет) броя новопроизведени превозни средства, категория М3 съгласно Закона 
за движение по пътищата, и доставка на минимум 20 (двадесет) броя зарядни станции 
за бавно или бързо зареждане на електрически автобуси. Под „изпълнена дейност” се 
разбира такава, която, независимо от датата на сключването/възлагането ѝ, е 
приключила в посочения по-горе период. Възложителят не поставя изискване за брой на 
доставките, с които да се изпълни посочения обем. Изпълнението може да бъде 
доказано с една или повече доставки. Деклариране: Съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП - част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически 
и професионални способности“, поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от 
конкретния вид“ на представения от него ЕЕДОП, като за всяка, декларирана като 
изпълнена от него доставка/дейност, предостави данни и информация относно: (1) 
описание на конкретните доставки/дейности и техния обем, които са изпълнени и са 
идентични или сходни с тези от предмета на настоящето възлагане (съобразно 
одобреното изискване); (2) стойност на изпълнените доставки/дейности; (3) датата, на 
която е приключило изпълнението, като се направи ясна индивидуализация на 
конкретния документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от получателя на 
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доставката/дейността или от компетентен орган. (4) лицето, получило доставката
/дейността. В случаите, в които Участникът декларира доставки, при изпълнението на 
които е участвал като Партньор в Обединение или като Подизпълнител, се описва само 
тази част от дейностите, които Участникът сам е изпълнил и за които може да представи 
съответните доказателства. Доказване: Обстоятелствата във връзка с поставеното 
изискване се доказват с документите по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, със списък на 
доставките/дейностите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената доставка. При поискване от страна на Възложителя, в случаите 
по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, 
участникът представя доказателства за извършването на посочената/ите в еЕЕДОП 
доставка/и. Документите се представят и за подизпълнителите, ако има такива. ВАЖНО: 
Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки. В този случай участниците следва да 
посочат уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа, др. Възложителят при всеки случай на установен интерес, който може да 
води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности, няма да приема доказателства от съответното 
лице. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението. В случай, че 
участникът предвижда участието на подизпълнители при изпълнение на поръчката, 
подизпълнителите трябва да отговарят на критериите за подбор съобразно вида и дела 
от поръчката, които ще изпълняват и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Забележка: Участникът ще бъде отстранен от участие в 
процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка, ако не отговаря на някое 
от горните изисквания.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Kustannukset
Nimi: Показател 1 /П1/ - ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
ЖИВОТ НА ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ
Kuvaus: КО = П1(ЕР) + П2(ГУ) + П3(СД) + П4(ОЦ) Комплексната оценка (КО) има 
максимална стойност 100 т. Показател 1 /П1/ - ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ НА ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ / Съгл. Приложение № 1-
1/ - ТЕЖЕСТ (15 т.), в т. ч.: Енергийни разходи (ЕР), в евро/км - до 15 т. по формулата: 
ЕР min / ЕР n x 15 Където: ЕР min - най-нисък разход от всички оферти ЕР n - разход от 
конкретната оферта
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 15
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател 2 /П2/- ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ НА ПРЕДЛАГАНИТЕ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ АВТОБУСИ И ЗАРЯДНИ СТАНЦИИ
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Kuvaus: Показател 2 /П2/- ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ НА ПРЕДЛАГАНИТЕ 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ АВТОБУСИ И ЗАРЯДНИ СТАНЦИИ - ТЕЖЕСТ (45 т.), / Съгл. т. 1.2 от 
ОБРАЗЕЦ № 1 – Предложение за изпълнение на поръчката/ в т. ч.: П2 = П2.1 (S) + П2.2 
(B) + П.2.3 (C) Където, П 2.1. Гаранционен срок за електрическите автобуси (S) - до 25 т. 
по формулата: S n / S max x 25 S n - гаранционен срок в месеци от конкретното 
предложение S max - най-дългият гаранционен срок в месеци от всички предложения П 
2.2. Гаранционен срок за тяговите батерии (B) - до 10 т. по формулата: B n / B max x 10 
B n - гаранционен срок в месеци от конкретното предложение B max - най-дългият 
гаранционен срок в месеци от всички предложения П 2.3. Гаранционен срок за 
зарядните станции (C) - до 10 т. по формулата: C n / C max x 10 C n - гаранционен срок в 
месеци от конкретното предложение C max - най-дългият гаранционен срок в месеци от 
всички предложения
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 45
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Показател 3 /П3/- СРОК НА ДОСТАВКА
Kuvaus: Показател 3 /П3/- СРОК НА ДОСТАВКА - ТЕЖЕСТ (5 т.), / Съгл. т. 1.1 от 
ОБРАЗЕЦ № 1 – Предложение за изпълнение на поръчката/: Срок на доставка (СД) в 
календарни дни – до 5 т. по формулата: СД min/СДn x 5 Където: СД min - най-кратък 
срок на доставка в календарни дни СД n – срок на доставка от конкретната оферта
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 5
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Показател 4 /П 4/ ОБЩА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА
Kuvaus: Показател 4 /П 4/ ОБЩА ЦЕНА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА - 
МАКСИМАЛНА ТЕЖЕСТ - 35 т. (съгл. ОБРАЗЕЦ № 2 – Ценово предложение за 
изпълнение на поръчката). Цена за изпълнение на поръчката - това е цената без ДДС, 
която включва всички разходи на Възложителя, свързани с получаването на предмета 
на поръчката, а именно: доставка на 20 броя електрически автобуси, 16 броя бавни 
зарядни станции и 4 броя бързи зарядни станции и допълнително оборудване към тях, 
съгласно изискванията на Възложителя, заложени в Техническата спецификация 
/Приложение към настоящата документация/, франко гр. Пловдив, базата на „Екобус 
Пловдив“ ЕООД. Участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение предмета 
на поръчката, получава максималния брой точки по показателя: Всеки Участник 
получава точки, изчислени по формулата: ОЦ = ОЦ min/ОЦ n x 35 където ОЦ min - най-
ниска обща цена за изпълнение предмета на поръчката; ОЦ n – обща цена за 
изпълнение на предмета на поръчката от конкретната оферта.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 35

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/588627
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 

https://app.eop.bg/today/588627
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Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/588627
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 02/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 12 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Rekisterinumero: 000471504
Postiosoite: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)

https://app.eop.bg/today/588627
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Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Атанаска Згурова
Sähköposti: a_zgurova@plovdiv.bg
Puhelin: +359 32656726
Internetosoite: https://www.plovdiv.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2353
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintapalvelujen tarjoaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Internetosoite: https://nra.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: ул. "У. Гладстон" № 67
Postitoimipaikka: София

mailto:a_zgurova@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://nra.bg/
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Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406331
Internetosoite: https://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. "Триадица" № 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119443
Internetosoite: https://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0006
Virallinen nimi: "ЕКОБУС ПЛОВДИВ" ЕООД
Rekisterinumero: 206980969
Postiosoite: бул. "6-ти септември" № 274
Postitoimipaikka: Пловдив
Postinumero: 4004
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: ekobus@plovdiv.bg
Puhelin: +359 32656700
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/49894
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 0b17ad5f-288e-4f85-abf5-1814d49f855d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 03/08/2026 10:23:43 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 539578-2026
EUVL S -lehden numero: 148/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:ekobus@plovdiv.bg
https://app.eop.bg/buyer/49894
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Julkaisupäivä: 04/08/2026
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